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MONTAGEANLEITUNG.

Allgemeine Hinweise:
+ Lagerung der Federbeine nicht unter -15°C und
uber 50°C

* Ein- und Ausbau darf nur von geschultem Personal
in einer Fachwerkstatt durchgefiihrt werden

e Zum Umbau ist Werkzeug und Ausristung des
Fahrzeugherstellers erforderlich

 Leitungen und Kabel auf Beschadigungen tberprifen
und ggf. ersetzen

* Achtung: Erfolgt der Umbau anders, oder in anderer
Reihenfolge, als in der Anleitung beschrieben, kénnen
Schaden an Fahrzeug und Luftfedermodul entstehen!

* BILSTEIN-StoBdampfer durfen immer nur paarweise
ausgetauscht werden

Ausbau Federbein Vorderachse

Wahrend der Arbeiten am Luftfedermodul
muss die Ziindung ausgeschaltet bleiben.

« Fahrzeug anheben

Die vom Fahrzeughersteller vorgeschrie-
benen Hebeblhnenaufnahmepunkte
verwenden.

Lebensgefahr durch Abrutschen
des Fahrzeugs.

* Rad demontieren
» Radhausabdeckung ausbauen

 DruckleitungsanschluB am Verteiler
(Radhaus Beifahrerseite) langsam I6sen
und Druck entweichen lassen
schwarze Leitung — linkes Federbein @
orange Leitung — rechtes Federbein @

» Bremsschlauchleitung, ABS Kabel und
ggf. Elektrische Leitung Bremsbelagver-
schleiBanzeige vom Federbein l6sen @




« Schrauben und Muttern an der Federbein-
aufnahme des Achschenkels entfernen @

Einbau Federbein Vorderachse

Alle beweglichen, fahrwerkrelevanten
Schraubverbindungen erst im fahrfertigen
Zustand vollstandig festziehen, dabei
Vorgaben und Anzugsmomente des
Fahrzeugherstellers befolgen.

* Selbstsichernde Muttern erneuern

* Ggf. vorhandenes Tilgungsgewicht oben + Einbau erfolgt in umgekehrter Reihen-

am Federbein entfernen und ggf. vorhan-
denen Stecker am StoBdampfer l[6sen @

folge, Analog zum Ausbau
Druckleitungsanschluss des neuen

Luftfedermoduls abschrauben, dabei nicht
vorab Kunststoffstopfen entfernen!

» Ggf. alten Druckleitungsanschluss durch
Neuteile ersetzen, dabei auf korrekte
Montage des Konusrings achten (Konus
zeigt in Richtung Leitung)

» Diagnosesystem anschlieBen und Zin-
dung einschalten

 Luftfederbein per Diagnosesystem
befillen

Achtung: Das Fahrzeug niemals mit
druckloser Luftfeder/Luftfedermodul von
der Hebevorrichtung ablassen! Nutzen
Sie flr die Befuillung ein Diagnosegerat!

» Fahrzeug von der Hebebihne ablassen
+ System auf Dichtheit prifen

» Beim Umbau geléste Schraubverbindun-
gen nach Vorgaben des Fahrzeugherstel-
lers vollstandig festziehen

« Luftfederbein nach unten herausnehmen

Hinweis: BILSTEIN tibernimmt keinerlei Haftung fur Schaden an
Fahrzeug und Teilen bei unsachgemaBem Austausch. Samtliche
Veranderungen an dem Luftfedermodul fiihren zum Erléschen der
Garantie!

* Druckleitungsanschluss oben am Feder-
bein abschrauben @

Druckleitung nicht knicken, verdrehen oder
quetschen.

* Druckleitung wahrend der Arbeiten mit
Blindstopfen verschlieBen



INSTALLATION INSTRUCTIONS.

General information:
* Do not store struts below -15°C and above 50°C » Check air pipes and cables — renew if damaged
» Disassembly and installation may only to be performed + Caution! The vehicle and the air suspension module
by fully qualified and certified personnel at a specialist may be damaged if replacement work is not carried out
garage according to the instructions or in a different order
* Special car manufacturer’s tools and equipment are » BILSTEIN shock absorbers may only be replaced
required for replacement work! as a set
Dismantling the front strut + Detach brake hose, ABS cable and (if
o o necessary) electrical line of the brake pad
! The ignition must remain switched off wear sensor from suspension strut. @

during work on the air suspension module.
 Raise vehicle

Hier eine genauere Ubersetzung: Use the
chassis hoist attachment points prescribed by
the car manufacturer.

Risk of serious bodily injury or death due to
the vehicle slipping.

* Remove wheel
* Remove wheelhouse cover

+ Slowly loosen pressure line at valve block
(wheelhouse on the right-hand side) and
allow pressure to escape
black line — left strut @

orange line —right strut @ + Disconnect coupling rod from suspension

strut @




* Remove nuts and bolts from suspension
strut mounting on axle leg @

Installing the front strut

Fully tighten all movable, suspension
related screw connections only when they
are in a ready-to-drive condition, observing
the manufacturer’s specifications and
tightening torques.

« Where applicable, remove balance weight  Replace self-locking nuts
on top of strut and disconnect shock * Install BILSTEIN strut in reverse order,
absorber plugs @ similar to disassembly
» Detach the pressure line connection from

the new air suspension module, do not
remove plastic plug in advance!

+ If necessary, replace old pressure line
connector with new parts. Ensure correct
installation of cone ring (cone pointing
towards the line)

» Connect OE Manufacturer OBD system
and start ignition

* Fill air suspension strut via OBD System

Warning: never lower the vehicle from
the lifting platform with an unpressurised
air suspension / air suspension module!
Use a diagnostics device for filling!

» Lower vehicle from lifting platform
+ Check air suspension system for leaks

 Fully tighten screw connections loosened
during replacement work in accordance
with the car manufacturer’s specifications

Note: Manufacturer shall not be liable for any injury, loss or damage
resulting from any improper alteration, disassembly, handling,
installation, service, repair or use of this product, including but not limited
to the failure to follow the foregoing instructions. Improper alteration,
disassembly, handling, installation, service, repair or use of this product
will void the product warranty.

* Remove suspension strut downwards

* Unscrew pressure line connection at top
of the strut @
1 Do not twist, fold or crimp pressure line.

 Seal pressure line with plug during work



INSTRUCCIONES DE MONTAJE.

Notas generales:

* No almacenar los amortiguadores a temperaturas « Comprobar si los conductos y los cables estan en
inferiores a -15°C o superiores a 50°C correcto estado, y cambiarlos si es necesario

+ Lalabor de montaje y desmontaje debe correr a cargo * Atencion: si se realiza de otra manera o en un orden
de personal cualificado y realizarse en un taller especia- diferente al descrito en las instrucciones, se pueden
lizado provocar dafos en el vehiculo y en el médulo de

 Se precisa la herramienta y el equipo especificos del suspension neumatica
fabricante de automoviles * Los amortiguadores BILSTEIN deben ser cambiados

siempre por parejas

Desmontaje del + Separar el tubo flexible del freno, el cable
amortiguador delantero del ABS y, en caso necesario, el cable
eléctrico del indicador de desagaste de la
1 Mantenga el motor apagado mientras se zapata del freno del amortiguador @
. trabaja en el modulo de suspension.
* Eleve el vehiculo
Utilice los puntos de anclaje de la plataforma
elevadora que facilita el fabricante del
vehiculo.
' Si el vehiculo reshala, existe peligro
(]

de muerte.
* Desmonte la rueda
+ Retire la cubierta del paso de rueda

« Afloje lentamente la conexidn de la linea
de presion del distribuidor (lado del
copiloto del paso de rueda) y deje escapar
la presion
Cable negro — amortiguador izquierdo € » Desmonte las varillas estabilizadoras del
Cable naranja — amortiguador derecho @ amortiguador @




+ Retire los tornillos y las tuercas del
alojamiento del amortiguador de la rétula
de direccion @

 Cierre la linea de presién con un tapén
durante los trabajos

Montaje del del

eje delantero

Apriete todas las conexiones roscadas
madviles relacionadas con la suspensién,
pero sélo si estan en correcto estado para
« Dado el caso, desmontar la pesa de funcionar, respetando las instrucciones del
equilibrio por la parte superior del fabricante del vehiculo y el par de apriete.

amortiguador y afloje el conector » Cambie las tuercas de apriete automatico
por unas nuevas

» El montaje se realizara en el orden inverso
al que se han desmontado las piezas

» Desenrosque la conexion de la linea de
presion del nuevo modulo del amortigua-
dor, jsin quitar el tapon de plastico!

* Silo estima necesario, cambie la conexién
de la linea de presion por una nueva.
Preste atencién para montar correcta-
mente el anillo conico (el cono debe
apuntar en direccién al conducto)

» Conecte el sistema de diagnéstico y el
encendido

* Rellene el amortiguador de aire con el
sistema de diagnostico

Atencidon: Nunca baje el vehiculo de la
plataforma elevadora si el amortiguador
0 el modulo de suspension neumatica se
encuentran sin presion! Utilice un disposi-
tivo de diagnosis para dar presion!

+ Baje el vehiculo de la plataforma elevadora
» Compruebe la estanquidad del sistema

+ Retire las tuercas de la torreta
del amortiguador @ » Al montar de nuevo las piezas, apriete

bien las tuercas segun las especificacio-
nes del fabricante del vehiculo para su
correcto funcionamiento

* Retire el amortiguador de aire empujando
hacia abajo

» Desenrosque la conexion de la linea de
presion de la parte superior del amorti-

' Nota: BILSTEIN declina toda responsabilidad de los dafios ocasionados
. guador @ , S : :
en el vehiculo por la sustitucion de piezas inapropiadas. Cualquier
No d0b|e, tuerza ni aplaste la linea de alteracion anomala del modulo de suspension de aire invalida la garantia.

presion.



NOTICE DE MONTAGE.

Remarques générales :

* Ne pas entreposer les jambes de force a une tempéra- » Attention : des travaux autres que ceux prescrits dans
ture inférieure a -15°C ou supérieure a 50°C cette noticeou réalisés dans un ordre différent peuvent
+ Le montage et le démontage ne doivent étre réalisés entrainer des dommages surle véhicule et
que par un personnel qualifié dans un atelier spécialisé le module de suspension pneumatique !
« Tous les travaux doivent étre effectués a Iaide des outils * Les amortisseurs BILSTEIN doivent toujours étre
et de I’équipement du fabricant du véhicule remplacés deux par deux

 Veérifier I’état des conduites et des cables et les rempla-
cer au besoin

Démontage de la jambe « Retirer de la jambe de force le flexible de
de force avant frein, le cable ABS et le cas échéant le
cable électrique de I'indicateur d’usure de
! L'allumage doit rester éteint au cours des la garniture de frein @
travaux sur le module de suspension
pneumatique.
* Lever le véhicule
Respecter les points de levage prescrits par le
fabricant du véhicule.
] Un véhicule mal fixé peut glisser et entrai-
(]

ner des blessures mortelles.
* Démonter la roue
* Démonter le cache de passage de roue

» Desserrer lentement le raccord de la
conduite de pression du distributeur
(passage de roue coté passager) et laisser
la pression s’échapper
Conduite noire — * Retirer la tige de liaison de la jambe de
Jambe de force a gauche @ force @

Conduite orange —
Jambe de force a droite @




* Retirer les vis et les écrous du logement
de la jambe de force du fusée d’essieu @

Montage jambe de force avant

Ne serrer entierement toutes les fixations a
vis mobiles relatives au chassis qu’une fois
qu’elles sont en état de rouler, respecter les
spécifications et les couples de serrage du
fabricant.

* Remplacer les écrous autofreinés

* Le cas échéant, retirer le contrepoids en » Pour le montage, suivre les instructions
haut de la jambe de force et retirer les du démontage dans l'ordre inverse

connecteurs de I'amortisseur @ - Dévisser le raccord de la conduite de
pression du nouveau module de suspen-
sion pneumatique, ne pas retirer au
préalable le bouchon de plastique !

» Le cas échéant, remplacer I'ancien
raccord de la conduite de pression par un
nouveau en veillant a bien installer la
bague conique (le cone est dirigé vers la
conduite)

» Brancher le systéme de diagnostic et
mettre en marche I'allumage

» Remplir la jambe de force pneumatique a
I'aide du systeme de diagnostic

Attention : ne jamais descendre le

véhicule du pont de levage tant que les
nouveaux amortisseurs et ressorts
pneumatiques ne sont pas remis en
pression ! Veuillez utiliser un appareil de
diagnostic spécifique le remplissage !

» Descendre le véhicule du pont de levage
» Controler I'étanchéité du systeme

* Au cours des opérations, serrer a fond
toutes les fixations vissées selon les

- Retirer la jambe de force vers le bas prescriptions du fabricant du véhicule

 Dévisser le raccord de la conduite de
preSSion en haUt de |a jambe de force 0 Remarque : BILSTEIN n’endosse aucune responsabilité quant aux

dommages subis par le véhicule et les piéces en cas d’un remplacement
Ne pas p|ier déformer ou coincer la non conforme. Tous les changements réalisés sur le module de
)
. . suspension pneumatique entrainent I'annulation de la garantie !
conduite de pression.

» Pendant les opérations, obturer la
conduite de pression avec un bouchon



OAHrIIEZ
2YNAPMOAOIHZH2.

Mevikég utrodeigeig:

* AmoBrkeuon Twv yovdatwy oxI KaTtw atoé -15 °C i * O1 owAnveg Kal Ta KAAWDIA TTPETTEI va EAEYXOVTAI
mavw ammd 50 °C WG TTPOG CNUIES Kal evOEY. va avTikaBioTavTal

* H e€aywyn kai ToTroBETNan emTPETTETAI VA yivovTal * lMpoooxn: Eav n aAAayn yivel ue dAAov 1pdTTO 1) pE
MOVO aTTO EKTTAIOEUPEVO TTPOCWTTIKG O€ €I0IKO OIOQOPETIKI OEIPA ATTO O,TI TTEPIYPAPETAI OTIG
guvepyeio odnyieg, TOTE PTTOPEI Va TTPOKUWOUV (NMIEG OTO

+ Mo TV aAAayn atrairouvTal epyaAsia Kai Oxnua kai oTv agpavdptnon!
€EOTTAIOOG TOU KATOOKEUOOTA TOU OXMNUATOG * Ta apopTtioép BILSTEIN gmtpétreTal va

avTikaBioTavTal TTavTa Kata Celyn

ESaywyn yovdaTou gputrpog ¢ AUOTE TO EUKAPTITO CWANVAKI PPEVOU,
) i TO KOAWDI0 Tou ABS Kai evOexopévwg
21N S1GpKEIa TWY EPYACIWY 0TV T0 NAEKTPIKG KAAWSIO TNG EVOEIENG

agPAVAPTNON TTPETTEI VA TTAPAEVE] ©B0PAC TAKAKIDY PPEVWV OTTS TO
OTTEVEPYOTTOINMEVN N AVAPAESD. yévaTo ©
* AvuywoTe To OXNua

XpNOIUOTTOINCTE TA oNUEia UTTOOOXNS
AVUYWTIKAG TTAATQPOPHAG TTOU TTPOJIO-
YPAPOVTal OTTO TOV KATAOKEUAOTH TOU
oxAuaTog.

Kivduvog-OdvaTtog amoé Tnv oAiocbnon
TOU OXAMOTOG.

* BydAte Tov TpOXO

* BydaAte 1o kKGAupPa Tou B6Aou TpoyoU

* AUoTE apyd Tn oUvdeon cwARva
Trieong oTo diavouéa (BGAog TpoxoU
TIAEUPAG GUvVOdNYyOoU) Kal EKTOVWOTE
TNV TTieon
MaUpog cwAfvag — apiaTepo yovaTo @
MopTokaAi cwArvag — d¢€16 yovaTto @

» AmoouvdéaTe TN papdo ouleuéng atmo
10 YOVaTo @)




* AgaipéoTe TIG Bideg Kal Ta TTagIuadia
oTnNV UTTOOO0XH YOVATOU TOU OKPagovVi-

ou@®

* AgaipéaTe TO TUXOV avTiapo oTo
ETTAVW PEPOG TOU YOVATOU Kal AUCTE
TO TUXOV BUCpa aTTd TO APOPTICEP @

* AgaipéoTe Ta TTagIadia atrd 1o B0A0
yovdTtou avdptnong @

* BydAte Tpog Ta KATW TO YOVATO
TIVEUPATIKOU QUOPTICEP

* ZgPfIdWaOTE TN oUVdEON CWANVva TTieong
OTO £TTAVW PEPOG TOU yovdTou @

(] Mnv KAUTTTETE, UNV TTEPICTPEPETE KAl

Hnv ouvBAiBeTe To cwARva TTigoNg.

* XepayioTe To CWAARvaA TTiEONG 0TN
OIAPKEIO TWV EPYACIWV PE TUPAR TATTO

TotroBéTnon yovdrou gutrpog

TQifTe HEXPI TEPHA OAEG TIG KIVNTEG
BIdWTEG OUVOEDEIG TTOU OXETICOVTOI UE
TOo cUOTNHA TG AVAPTNONG Hévo 6TaV
E€MITEUXOEI KATAOTOON ETOINOTNTOG
TTOPEiIaGg, TIPOCEXOVTAG OE QUTH TN
S1ad1kacia TIG TTPOdIaypAPES KAl TIG
POTTEG CUCPIYENG TOU KATAOKEUAOTH
TOU OXAHATOG.

* AVTIKOTOOTAOTE T AUTACPAAIOUEVO
Tagipadia

* HrtomoBéTnon ekTeAsital ye TNV
avTioTpo®n oelpd, avaloyikd TTPOG
TV £8ayWyn

* ZgfIdWOTE TN oUVOECH CWANVA TTiEONG
NG véag agpavdaptnong, aAAd unv
AQAIPECETE EK TWV TTPOTEPWV TIG
TTAAOTIKEG TATTEG!

* AVTIKOTOOTAOTE £VOEYX. TNV TTAAIG
ouvdean cwARva Tieaong TOTTOBETW-
VTOG KaIvoUpyIa aVTAAAOGKTIKG, TTPOCE-
XOVTag o€ auTh Tn d1adikaacia Tn
OwaTH TOTTOBETNON TOU KWVIKOU
OakTUAioU (0 KWvOG TTPETTEI Va DEiX Vel
TTPOG TO CWANVA)

* 2UVOEOTE TO BIAYVWOTIKO cUCTNUA Kal
EVEPYOTTOINOTE TNV AVAPAEEN

* MAnpwaoTE TO YOVATO TTVEUNATIKOU
APOPTICEP HECW TOU OIAYVWOTIKOU
OUCTAPATOG

- =

Mpoooxn: Mnv kateBAdeTe TTOTE TO
OxnNUa atré To AVUYWTIKG nxAavnua Pe
TNV agpavapTnon/uovada agpavapTn-

ong xwpig Trieon! XpnoipotoinoTe yia
TNV TARPWON HIa d1IayVWOTIKA OU-
okeun!

* KateBdoTe TO auTokivnTo aTTd TO
aAvUYWTIKO

* EAéyEre TO OUOTNUO WG TTPOG TN
oTeyavotnTa

o2& TTEPITITWON aAAQYNG VO OQiyYETE
TEAEIWG TIG AUPEVES BIDWTEG OUVOETEIG
oUPWVA WE TIGC TTPOdIAYPAPESG TOU
KOTOOKEUQOTH TOU AUTOKIVATOU

Ymodeign: H BILSTEIN dev avalappdvel kapia euduvn yia ¢nuiég
OTO AUTOKIVNTO KaI OTA PEPN TOU O€ TTEPITITWON akaT@AANANG
avTIKaTaoTaong. OTToIadnTToTE TPOTTOTIOINGN TNG AEPAVAPTNONG
TTpoKaAgi akUpwon TnG eyyunong!



PETUNJUK PEMASANGAN.

Informasi Umum:

« Jangan simpan penopang di tempat bersuhu di bawah * Periksa pipa udara dan kabel — ganti jika rusak.
-15°C dan di atas 50°C. * Perhatian! Kerusakan pada kendaraan dan modul
* Pembongkaran dan pemasangan hanya dilakukan oleh suspensi udara bisa terjadi jika pekerjaan dilakukan
petugas yang benar-benar memenuhi persyaratan dan dengan cara selain yang disebutkan dalam petunjuk
bersertifikat dan dilakukan di garasi khusus. atau dengan perintah yang berbeda.
 Diperlukan perkakas dan peralatan khusus pabrik mobil! » Peredam kejut BILSTEIN selalu diganti sebagai satu set.
Membongkar penopang depan » Lepaskan harness sensor ABS, selang

rem dan (jika ada) timbal sensor aus pada
bantalan rem dari peredam @

Pengapian harus tetap dimatikan selama
bekerja dengan modul suspensi udara.

* Angkat kendaraan

Gunakan titik pemasangan perangkat sasis
yang ditentukan oleh produsen mobil.

Risiko cedera tubuh serius atau kematian
karena kendaraan tergelincir.

* Lepaskan kemudi

* Lepaskan tutup ruang kemudi

» Kendurkan pelan-pelan saluran tekanan
pada blok katup pelan-pelan (sisi kanan
ruang kemudi) dan biarkan tekanan
untuk keluar
saluran hitam — penopang kiri @

saluran oranye — penopang kanan @  Lepaskan link batang anti-guling dari
peredam @

* Lepaskan mur dan baut dari peredam dan
lepaskan hub dari peredam @




» Jika memungkinkan, lepaskan pemberat
keseimbangan dan kabel listrik apa pun di
atas penopang @

* Lepaskan mur penahan @

* Lepaskan penopang pegas udara
* Lepaskan sambungan saluran tekanan di
atas penopang @

Jangan memelintir, melipat, atau
mengerutkan selang udara.

* Segel saluran dengan sumbat

Memasang penopang depan

Kencangkan penuh semua koneksi sekrup
terkait suspensi yang dapat digerakkan
hanya jika dalam kondisi siap untuk
mengemudi, patuhi spesifikasi pabrik dan
torsi pengencangan.

* Ganti mur penguncian-mandiri

» Pasang penopang BILSTEIN dengan
urutan terbalik, sama dengan
pembongkaran

» Lepaskan konektor saluran tekanan dari
penopang pegas Udara BILSTEIN, jangan
dulu lepas sumbat plastik!

+ Bila perlu, ganti konektor saluran tekanan
lama dengan suku cadang baru. Pastikan
cincin kerucut terpasang dengan benar
(kerucut menghadap ke saluran)

* Hubungkan sistem OBD Pabrik OE dan
mulai pengapian

* |si penopang pegas udara dengan sistem
0BD

Perhatian: Pergunakan perangkat
diagnostik untuk melakukan pengisian
suspensi udara sebelum menurunkan

kendaraan dari lift kendaraan! Gunakan
perangkat diagnostik untuk pengisian!

» Turunkan kendaraan dari derek
pengangkat

 Periksa sistem suspensi udara terhadap
kebocoran

» Kencangkan sepenuhnya sekrup yang
dikendurkan selama bekerja dalam kondisi
siap mengemudi sesuai dengan
spesifikasi pabrik mobil

Catatan: Pabrik tidak bertanggung jawab atas cedera, kehilangan, atau
kerusakan yang diakibatkan oleh penggantian, pembongkaran,
penanganan, pemasangan, servis, perbaikan, atau penggunaan produk
ini dengan tidak benar, termasuk tapi tidak terbatas pada kegagalan
untuk mengikuti petunjuk sebelumnya. Penggantian, pembongkaran,
penanganan, pemasangan, servis, perbaikan, atau penggunaan produk
ini dengan tidak benar akan membatalkan garansi produk.
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PETUNJUK PEMASANGAN.

Maklumat umum:

« Jangan simpan topang di bawah suhu -15°C atau
melebihi 50°C

* Penceraian dan pemasangan hanya boleh dilakukan
oleh kakitangan yang berkelayakan sepenuhnya dan
disahkan di garaj khusus

+ Perkakas dan peralatan khas pengeluar kereta
diperlukan!

» Periksa paip udara dan kabel — perbaharui jika rosak

* Awas! Kerosakan kepada kenderaan dan modul
penggantungan udara boleh berlaku jika kerja
dijalankan dengan cara yang lain daripada yang
ditentukan dalam arahan atau aturan yang berbeza

* Penyerap kejutan BILSTEIN harus selalu diganti sebagai

satu set

Merungkai topang depan

Pencucuh harus kekal dimatikan semasa

bekerja pada modul penggantungan udara.

* Menaikkan kenderaan

Guna poin lekapan pengangkat casis yang
ditetapkan oleh pengilang kereta.

Risiko kecederaan badan serius atau
kematian akibat kenderaan tergelincir.

* Keluarkan roda
* Keluarkan penutup rumah roda

+ Secara perlahan-lahan, longgarkan garis
tekanan pada blok injap
(bahagian kanan rumah roda) dan
membenarkan pelepasan tekanan
garisan hitam — topang kiri @
garisan jingga — topang kanan @

» Lepaskan abah-abah sensor ABS, hos
brek dan (jika ada) pandu sensor pad brek
dari peredam @

+ Keluarkan penyambung palang antigoleng
dari peredam @

» Keluarkan nat dan baut dari peredam dan
lepaskan hab dari peredam @



* Di mana yang berkenaan, keluarkan baki
berat dan mana-mana talian elektrik di
atas topang @

 Keluarkan nat penahan @

+ Keluarkan topang pegas udara

» Buka sambungan skru sambungan talian
tekanan di bahagian atas topang @

Jangan putar, lipat atau kelim talian udara.

+ Tutup talian
dengan plag

Memasang topang depan

Ketatkan semua sambungan boleh alih serta
skru yang berkaitan dengan penggantungan
sepenuhnya hanya apabila ia berada dalam
keadaan sedia untuk dipandu, mematuhi
spesifikasi dan pengetatan tork pengilang.

* (Gantikan nat kunci diri

» Pasang topang BILSTEIN secara terbalik,
sama seperti penceraian

» Tanggalkan penyambung talian tekanan
dari topang pegas udara BILSTEIN,
jangan keluarkan plag plastik terlebih
dahulu!

+ Jika perlu, ganti penyambung talian
tekanan lama dengan bahagian baru.
Pastikan pemasangan cincin kon yang
betul (kon menunjuk arah garis)

» Sambungkan sistem OBD Pengilang OE
dan mulakan pencucuhan

* Isi topang pegas udara dengan Sistem
0BD

@ -

Amaran:Jangan turunkan kenderaan
dari pengangkat dalam keadaan spring
angin/modul spring angin tiada tekanan

udara! Gunakan peranti diagnostik
untuk mengisi angin! Guna peranti
diagnostik untuk mengisi!

» Turunkan kenderaan dari pengangkat

» Periksa sistem penggantungan udara
untuk kebocoran

+ Skru-skru yang telah diketatkan
sepenuhnya longgar semasa kerja dalam
keadaan sedia untuk dipandu mengikut
spesifikasi pengilang kereta

Nota: Pengeluar tidak akan bertanggungjawab ke atas sebarang
kecederaan, kehilangan atau kerosakan akibat daripada apa-apa
pengubahan, pemasangan, pengendalian, pemasangan, perkhidmatan,
pembaikan atau penggunaan yang tidak wajar produk ini, termasuk
tetapi tidak terhad kepada kegagalan untuk mengikuti arahan yang
tersebut di atas. Pengubahan, pemasangan, pengendalian,
pemasangan, perkhidmatan, pembaikan atau penggunaan produk
yang tidak wajar ini akan membatalkan waran produk y.



INSTRUCOES DE MONTAGEM.

Indicacdes gerais:

* Armazenamento dos amortecedores nao abaixo de
-15°C nem acima de 50 °C

* A montagem e a desmontagem s6 podem ser realiza-
das por pessoal com a devida formacdo numa oficina
especializada

+ Sao necessarios equipamentos e ferramentas do
fabricante do veiculo

» Verifique se as condutas e 0s cabos estao danificados
e, se for necessario, substitua

» Atencao: se o trabalho for realizado de outra maneira
ou noutra ordem, que nao seja a que esta descrita nas
instrucdes, podem ser provocados danos no veiculo e
no médulo da suspensado pneumatical!

* Os amortecedores BILSTEIN devem ser sempre
substituidos aos pares

Desmontagem do amortecedor no
eixo dianteiro

Durante os trabalhos no modulo da
suspensdo pneumatica, a ignicao tem de
ficar desligada.

* Eleve o veiculo

Use os pontos de apoio para plataformas de
elevacao especificados pelo fabricante do
veiculo.

Perigo de vida devido a escorregamento do
veiculo.

e Desmonte a roda
* Desmonte a cobertura da cava da roda

+ Solte lentamente a ligacao da conduta de
pressao no distribuidor (cava da roda no
lado do passageiro) e deixe sair a pressao
Conduta preta — amortecedor esquerdo @
Conduta cor de laranja -
amortecedor direito @

+ Solte do amortecedor o tubo flexivel do
travao, o cabo ABS e, se existir, a linha
elétrica da indicacdo de desgaste dos
calgos dos travoes @

+ Separe a barra de ligagéo do
amortecedor @




* Retire os parafusos e as porcas no  Durante os trabalhos, feche a conduta de
alojamento do amortecedor da manga pressao com bujao
do eixo @

O e

Montagem do amortecedor no eixo
dianteiro

Aperte completamente todas as ligacoes
roscadas maveis, relevantes para a
suspensao, so6 quando estiverem num
estado preparado para conducéao, obser-
vando para isso as especificacdes e 0s
binarios de aperto do fabricante do veiculo.
» Se for o caso, retire 0 peso de equilibrio - Substitua as porcas de blogueio

em cima, no amortecedor, e solte o

conector eventualmente existente no

amortecedor @

» A montagem é realizada na ordem
inversa, analogamente a desmontagem

» Desaperte a ligagao da conduta de pressao
do novo modulo de suspensao pneumati-
ca, sem retirar antes o tampao plastico!

» Se for necessario, substitua a ligagao
antiga da conduta de pressao por pegas
novas, observando para isso a montagem
correta do anel conico (cone virado no
sentido da conduta)

» Conecte o sistema de diagnostico e ligue
aignicao

* Encha o amortecedor pneumatico através
do sistema de diagnostico

B

» Retire as porcas de retencao do amorte-
cedor @

Ateng¢ao: nunca baixar o veiculo do

dispositivo de elevagcao com uma mola
pneumatica/um maédulo de molas
pneumaticas sem pressao! Utilizar um
equipamento de diagndstico para o
enchimento!

 Desca o veiculo da plataforma de elevagao
+ Controle se o sistema esta estanque

» Aperte completamente as ligacoes
roscadas soltas durante os trabalhos,
observando para isso as especificacoes

+ Remova o amortecedor pneumatico do fabricante do veiculo
= Desaperte a ligacdo da conduta de pressao
na parte de cima do amortecedor 0 Nota: a BILSTEIN nao aceita qualquer responsabilidade por danos no
veiculo e em pegas, provocados por uma substituicao incorreta. Qualquer
Nao dObre, tor(;a nem esmague a conduta alteracdo no modulo de suspenséo peneumatica leva a anulacdo da

garantia!

de pressao.



INSTRUKCJA MONTAZU.

Informacje ogoine:
+ Nie przechowywac¢ poduszek powietrznych
w temperaturze ponizej -15°C oraz powyzej 50°C

* Montaz i demontaz moze by¢ wykonywany wytgcznie
przez przeszkolony personel w specjalistycznym

» Sprawdzi¢ przewody i kable pod katem uszkodzen

i ewentualnie wymienic je

Uwaga: Jezeli przebudowa zostanie wykonana w inny
sposob lub w innej kolejnosci niz opisano w instrukcji,

warsztacie moze doj$¢ do uszkodzenia pojazdu i modutu poduszek
+ Do przebudowy konieczne sg narzedzia i wyposazenie powietrznych!
producenta pojazdu * Amortyzatory firmy BILSTEIN nalezy wymienia¢ zawsze
parami
poduszki powietrznej + QOdtaczy¢ od poduszki powietrznej prze-
w osi przedniej wod hamulcowy, kabel ABS i ewentualnie
przewod elektryczny wskaznika zuzycia
! Podczas prac przy module poduszek wyktadziny hamulcowej @

powietrznych zapton musi by¢ wytaczony.
* Podnies¢ pojazd
Uzywac zalecanych przez producenta

pojazdu punktow zamocowania pomostu
podnoszgcego.

Zagrozenie zycia wskutek zsuniecia sie
pojazdu.

» Zdemontowac koto
* Wymontowac ostone wneki kota

* Powoli poluzowac przytacze przewodu
cisnieniowego przy rozdzielaczu (wneka
kota po stronie pasazera) i spuscic¢

cisnienie
czarny przewod — lewa poduszka + Oddzieli¢ od poduszki powietrznej drazek
powietrzna @ taczacy @

pomaranczowy przewod — prawa
poduszka powietrzna @




* Usunac¢ Sruby i nakretki przy mocowaniu
poduszki powietrznej do zwrotnicy @

Montaz poduszki powietrznej
w osi przedniej

Wszystkie ruchome, wazne dla mechanizmu
jazdy potagczenia srubowe dokrecic catko-
wicie dopiero, gdy pojazd bedzie gotowy do
uzytku. Przestrzega¢ przy tym wytycznych

i momentow dokrecajgcych producenta

pojazdu.

« Ewentualnie usungc¢ istniejacy ciezarek + Wymieni¢ nakretki samozamykajgce sie
wywazajacy u gory na poduszce powietrz- .
nej i ewentualnie poluzowac wtyczke przy
amortyzatorze @

Montaz odbywa sie w odwrotnej kolejno-
$ci, analogicznie do demontazu

* Odkreci¢ przytacze przewodu cisnieniowe-
go nowego modutu poduszek powietrz-
nych, nie usuwac¢ w tym celu plastikowych
zatyczek!

+ Ewentualnie zastgpic¢ stare przytgcze
przewodu cisnieniowego nowymi czescia-
mi, zwréci¢ przy tym uwage na prawidto-
wy montaz pierscienia stozkowego (stozek
ma by¢ skierowany w kierunku przewodu)

» Podtaczyc¢ system diagnostyczny i wigczy¢
zapton

» Napetni¢ poduszke powietrzng za pomoca
systemu diagnostycznego

o -

Uwaga: nigdy nie opuszczac pojazdu na
podnosniku, jezeli poduszka powietrz-
na/modut poduszek powietrznych jest

* Usungc¢ nakretki przy kielichu poduszki
powietrznej @

pozbawiony cisnienia! W celu napetnie-
nia nalezy uzy¢ urzadzenia diagnostycz-
nego!

* Wyjac do dotu poduszke powietrzng « Zdja¢ pojazd z pomostu podnoszacego

* Odkreci¢ przytacze przewodu ci$nieniowe- « Sprawdzi¢ szczelnos¢ systemu

go u gdry na poduszce powietrznej @ » Dokreci¢ poluzowane podczas przebudo-

Nie sktadac, nie przekrecac i nie Sciskac wy potgczenia Srubowe zgodnie z zalece-
przewodu ci$nieniowego. niami producenta pojazdu
* Podczas wykonywania prac zamkng¢

przewc')d CIénIQnIOWy przy pomocy Wskazéwka: Firma BILSTEIN nie przejmuje odpowiedzialnosci za
Zaélepki uszkodzenia pojazdu i czesci podczas nieprawidtowej wymiany. Wszelkie

zmiany modutu poduszek powietrznych prowadza do wygasniecia gwarancji!
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PYKOBOAOCTBO
MO MOHTAXY.

O6wume ykasaHus:

* [onycTuMbln JMana3oH Temnepartyp XpaHeHus
aMopTu3aumMoHHbIX cToek — oT -15 °C go 50 °C

* YCTaHOBKY 1 AEMOHTaX criegyeT Npon3BoanTb
TOMbKO cunamm npoweawero obyvyeHe nepcoHa-
na B cneymanM3anpoBaHHON MacTEPCKON

+ Bo BpeMmsi nepeobopynoBaHnsa paspeluaeTtcst
1CMOMnb30BaTh TOMbKO CrieyuanbHbie MHCTPYMEH-
Tbl 1 060PYAOBaHME NPOVU3BOAUTENSA aBTOMOBUSA

« [NpoBepuTb anekTpuyeckre Nnposoaa 1 kabenu Ha
Hanuuyne NoBpPeXaeHUn 1 Npyu HeoBXoAMMOCTH
3aMeHUTb UX

BHUMaHMe: MOHTaX U AEMOHTaX, KOTOpbIe Oblnn
npou3BeaeHbl C HapyLleHNneM Unn HecobnoaeHu-
€M npegnucaHHon Nnpon3soguTenem nocnegosa-
TENbHOCTU, MOTYT CTaTb NPUYNHON NOBPEXAEHNSA
TPaHCMOPTHOrO CpeAcTBa UIM NMHEBMATUYECKOTO
Mogyns nogsecku!

AmopTunsaTtopbl BILSTEIN paspeluaeTtcsa 3ameHsTb
TOMbKO MOMapHo

[JeMoHTaxX nepeagHuUx
aMOPTU3aLUNOHHbIX CTOEK

Pa6oTbl ¢ nHeBMaTU4YeCKMMMU INIeMeH-
Tamu crnegyeT NPOBOAUTL NPU Bbl-
KNOYEeHHOM 3aXXUraHum.

* [logHATb aBTOMOOUNb
OcylecTBnaTb NoAbLEM aBTOMOBUNSA
crnenyet 3a TOYKK, MPeayCMOTPEHHbIE
npoun3BoAnNTENEM.

OnacHoOCTb A5l XKU3HU B pe3ynbTaTe
cCocCKasib3biBaHUA aBTOMOOUNA.

* CHATb KOneco

* CHATb 06MMLOBKY KONECHOW HULLIN

* MeaneHHo ocnabuTb coeguHeHue
HaMopHOW MarucTpanu Ha pacnpege-
nutene (KorecHas Huwa co CTOPOHbI
nepegHero naccaxupa) n goXxaatbcsi
cbpoca gaBneHus.

YepHblIi WnaHr — fesas

amopTu3aLmnoHHas cTovika @
OpaHXeBblI LUNaHr — npasasi
amopTu3aLmnoHHas cTovika @

+ OTCOEeAMHNUTL OT aMOPTU3aLMOHHOM
CTOWIKM LUNI@HT TOPMO3HOW CUCTEMBI,
kabenb ABS 1 (npn Hann4mm) anek-
Tpuyeckuin kabenb MHOUKaTopa
N3HoCa TOPMO3HOW Haknaaku @

¢ OTCOG,IJ,VIHI/ITb COEOVHUTENbHYIO LUTAHIy
OT aMOPTU3aLIMOHHON CTOVKM @)




* OTKpYyTUTb BUHTBI 1 Faikn B MecTe
KpenrieHnst aMmopTn3aLMOHHOW CTONKN
K MOBOPOTHOMY Kyraky @

* [Mpn HeoBXOAMMOCTUN CHATb YCTAHOB-
NeHHbIN CBEpXYy Ha aMOpPTU3aLNOHHOM
CTOViKe NPOTMBOBEC N pasbenHUTb
BO3MOXHO MMEIOLLIEECs LUTEKEPHOE
coefuHeHve Ha amopTusatope @

* OTKpYyTUTb rarky Ha Yallke amopTuaa-
LIMOHHOW CTONKN @

* BbIHYTb MHEBMAaTMYECKYHO CTOVKY
Nno HanpaBMEHNIO BHU3

* OTKpYyTUTb COEANHEHNE HANOPHOMN
MarmcTpanu B BEpXHen 4yacTun amop-
TN3aLUMOHHON CTOVKN @

CnepyeTt nsberartb nepern6a, nepe-
KPYUMBaHUA UK Nepexuma HanopHomn
MarucTpanu.

* Bo Bpems npoBegeHus pabot
3aKpbITb HAMOPHYO MarncTparnb
3arnywkamm

YcTaHoBKa nepeaHux
aMOpPTU3aLMOHHbIX CTOEK

Bce nogBuXHble BAHTOBbIE coeiuHe-
HUSA, OTHOCALMECS K XOA0BOM YacTu,
crnegyeTt NONTHOCTbHO 3aTArMBaThb
TOJIbKO nocrie 3aBepLlieHusn pa60T,
YTOObI BbIMOJIHUTb YKasaHusa npouns-
BOAUTENs aBTOMOOUNA OTHOCUTESb-
HO MOMEHTa 3aTAXKWN.

+ 3aMeHUTb CaMOCTOMNOPSLLMECS ranKn

* MoHTax npoBoauTcs B o6paTHOM
Nnopsiike No aHanornn ¢ JEMOHTaXeMm

+ Cnepyet OTKpyTWUTb coeanHeHne
HanopHOW NIMHMM HOBOrO NHEBMaTn4e-
CKOro anemeHTa, npn 3ToMm He CHMMaA
3apaHee nnacTmaccoBble 3arnyLku!

 [Mpn HEOBXOAMMOCTU 3aMEHUTL CTapyto
HanopHYo NMHMIO HOBOW, NPOCNeamnB
npv 3TOM 3a NPaBUIIbHOCTLIO YCTaHOB-
KM KOHYCHOTO KorlbLa (KOHYC yKasbiBaeT
B HanpaBneHnun MarucTpanm)

* MogkntounTtb cucrtemMy AnMarHOCTukn mn
BKITIOYNTb 3aXuraHmne

« C NMOMOLLBbK CUCTEMbl ANArHOCTUKN
3anosiHNTb BO34YyXOM NHEBMaATU4e-
CKYI0 CTONKY

=

BHumaHwue: 3anpelaercsi CHAMATb
aBTOMOOUIIb C NOOBEMHOIO YCTPOU-
CTBa, ecnv B MHEBMAaTUYECKON

npy>xvHe/ B Mogyrne nHeBMaTmye-
CKOW NoaBecKn OTCYTCTBYET JaBre-
Hue! [1na 3akaykm ucnonb3ymre gua-
rHOCTUYECKOE YCTPOMCTBO!

* CHATb aBTOMOOUIb C NOObEMHUKA

* [lpoBepuUTb CUCTEMY Ha repMeTuny-
HOCTb

* [MonHOCTbIO 3aTAHYTb OCrnabneHHble
BO Bpems paboT no nepeobopynosa-
HUIO BUHTOBbLIE COeANHEHMS B COOT-
BETCTBMM C YKa3aHUSAMUN U3rOTOBUTE-
ns aBTomoobuns

Mpumeyanue: komnanmsa BILSTEIN He HeceT Hukakow
OTBETCTBEHHOCTU B Cry4ae NoBpexAeHns aBTomobuns unu
[eTanei Npu HeHaAnexallem BbiMofHEHNUK paboT no 3aMeHe.
Mpwn BHeCeHUN NoObIX U3MEHEHWIt B MTHEBMATUYECKUIA SNEMEHT
rapaHTuWiiHble 06s13aTenbCTBa yTPayuMBaloT CBOIO cuny!
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MONTAJ TALIMATI.

Genel uyarilar:

* Yay bacaklarini -15 °C altindaki ve 50 °C Ustiindeki
sicakliklarda muhafaza etmeyin

* Montaj ve sokme islemi sadece egitim almis personel
tarafindan uzman bir tamirhanede yapilabilir

* Montaj icin arag Ureticisinin el aletleri ve donanimlari
gereklidir

» Baglanti ve kablolarda hasar olup olmadigi kontrol
edilmeli ve gerekirse degistirilmelidir

+ Dikkat: Montaj farkli sekilde veya talimatta gosterilen-
den farkh bir siraya gore yapilirsa, aracta ve hava yayi
modulinde hasarlar olusabilir!

* BILSTEIN amortisérleri her zaman sadece ¢ift
olarak degistiriimelidir

On aks yay bacaginin degistirilmesi

Hava yayi modiiliinde ¢alisma yapilirken
kontak kapali kalmaldir.

e Aracli kaldirin

Arac Ureticisi tarafindan belirtilen kaldirma
platformu giris noktalarini kullanin.

Aracin kaymasi hayati tehlikeye yol acar.
= Tekerlegi cikartin
» Tekerlek yuvasi kapagini ¢ikartin

» Dagiticida bulunan basing baglanti girisini
(yan yolcu tarafindaki tekerlek yuvasi)
yavasca ¢ozn ve basincin gikmasini
saglayin
Siyah baglanti — sol yay bacagi @
Turuncu baglanti — sag yay bacag @

+ Fren hortumu baglantisini, ABS kablosunu
ve gerekirse fren tabakasi aginma
gostergesinin elektrik baglantisini yay
bacagindan ¢ikartin @




 Vida ve somunlari yay bacaginin aks
béluminden cikartin @

On aks yay bacaginin montaiji

Tam hareketli, sasi icin 6nemli vida baglan-
tilar ancak sirise hazir durumdayken
tamamiyla sikilmalidir ve bu esnada arag
ureticisinin talimatlari ve sikma torklari
dikkate alinmalidir.

 Kendiliginden emniyetli somunlari
yenileyin
 Gerekirse yay bacaginin Gstindeki mevcut « Montaj ters siraya gore, sékme islemine

sontmleme agirhgini cikartin ve gerekirse analog sekilde gerceklesir

amortisordeki mevcut soketi coziin @ * Yeni hava yayr modulunin basing baglanti

girisini sokun, bu esnada 6ncesinde
plastik tapayi ¢ikartmayin!

* Gerekirse eski basing baglanti girisini
yenisi ile degistirin ve bu esnada koni
halkasinin dogru sekilde monte edilmesine
dikkat edin (koni baglanti yénune dogru
bakmali)

* Teshis sistemini baglayin ve
kontagi acin

* Yay bacagini teshis sistemi araciligiyla
doldurun

* Yay bacagi kapagindaki somunlari
cikartin @

Dikkat: Araci asla havali slispansiyonda/
havali stispansiyon modulinde hava
yokken litfen asagi indirmeyin! Dolum
icin bir teshis cihazi kullanin!

+ Araci kaldirma platformundan indirin
* Sistemi sizdirmazlik bakimindan
kontrol edin

* Montajda sokilen vida baglantilarini
arag Ureticisinin talimatlarina gore
komple sikin

» Hava yayi bacagini asagi dogru ¢ikartin

o e Uyari: BILSTEIN talimatlara uygun yapiimayan degisimler sonucunda
‘ Yay bacaglnln UStUnde bUlUnan baSln(} arag ve parcalarda meydana gelen hasarlar icin sorumluluk kabul etmez.

baglant| g|r|§|n| sokin 0 Hava yayI modiiliinde yapilan her tiir degisim garantinin sonlanmasina
yol acar!

' Basing baglantisini kivirmayin, ters yéne
cevirmeyin veya sikistirmayin.

» Basing baglantisini calisma sirasinda
kor tapa ile kapatin



IHCTPYKLIA
3 MOHTAXY.

3aranbHa iHchopmauis

« 30epiraty npu Temnepartypi He Hx4Ye -15 ° C i He * [poTu Ta kabeni nepeBipnTN Ha HAABHICTb NO-
BuLle 50 °C LUKOMAKEHb Ta 3a NOTpebun 3aMiHUTK

* MoOHTax i AeMOHTa) NOBUHEH 3MiNCHIOBATUCA * YBara: MOHTax i AeMOHTax, Aki 6ynn BUKOHaHI i3
TiNbKM KBarnigikoBaHUM NepcoHanom B nopyLeHHaM abo HeJOTPUMAaHHAM NPUNUCIB
cneujianisoBaHin MancTepHi BUPOBHMKa, MOXYTb CIPUYUHUTY MOLUKOAXKEHHS

« Tig yac MOHTaXy | AEMOHTaXY CIlifi BUKOPUCTOBY- TpchnopTquo 3acoby abo NHeBMATUYHOrO
BaTW iIHCTPYMEHTM Ta 06MagHaHHA BUPOBHUKa Mozayns niasicku!
TpaHCMopTHOro 3acoby « 3amiHy amopTtumsatopis BILSTEIN 3aBxaun cnig

BMKOHYBATU TiflbKW MOMNapHo

[JeMoHTax nepeaHbLOI
aMOpPTU3aLiNHOI CTiNKMN
Mig yac npoBeAeHHsA pPo6iT 3 NTHeBMa-

TUYHUM MoAayneM 3ananBaHHA cnig
BUMKHYTMW.

* [igHATM aBTOMOGINb Ha NiZNOMHUKY

JoTpumyBaTncsa pekoMmeHaaLii BUpOOHM-
Ka TpaHcnopTHOro 3acoby woao pos-
MiLLIEHHS1 Orop aBTOMODINbHOro Nignom-
HUKa Yy BiAMOBIOHUX ONOPHUX TOYKAX.

IcHye 3arpo3a XuUTTH BHacnigokK
3icKoB3yBaHHs Ta NagiHHA TPaHCNOpPT-
HOro 3aco0y 3 onop nigunoMHUKa.

« [lemMOHTYyBaTH KONeco
* [emoHTyBaTK nokep

* [loBinbHO Big’egHaTN KOHTAKT NOBI-
TPSAHOI MaricTpani Big po3noginbHuka
(konicHa Hiwa 3 6oky nacaxupa),
NOCTYMOBO CKMOAK4M TUCK
YOPHUIA ApIT — NiBa amopTM3aLinHa
cTinka @
nomapaH4yeBun ApiT — npasa
amopTu3sauiiHa cTiika @

* Big’egHaTtu Big amopTM3aLiiHOI CTiiKK
naTpy0bokK marictpani BUCOKOro TUCKY
ranbmiBHOI cuctemu, kabenb ABS Ta
3a notpebu enekTponpoBoaky @

* Big’egHaTtu Big amopTm3aLiiHOI CTiViKK
crnonyyHy Tary @




* 3HATM BONTKM i rarkun y micui KkpinneH-
HSA aMOpTM3aLifHOI CTiNKN 40 NOBO-
poTHOro Kynaka @

* B pasi notpebu 3HATK po3MilleHui
3BEpPXy Ha aMOpTU3aLifHIN CTinLi
nemndep i 3a HasABHOCTI Big'egHaTK
wTekep amoptusatopa @

* 3HATM rariku 3 Yallky amopTu3aLinHoi
CTinkn @

* BunHATM nHeBMaTU4YHYy amopTu3aLin-
HY CTIiliKy pyXOM BHU3

* 3HATM KpinneHHsa naTpybka
NoBITPSIHOI MaricTpani 3Bepxy Ha
amopTur3auiniHin cTinui @

LnaHr noBiTpAHOI maricTpani He
3rMHaTH, He NepeKkpyYyBaTn Ta He
CTUCKaTW.

« LnaHr noBiTpsiHOI MaricTpani nig 4ac
npoBeAEeHHS MOHTaXXHUX pPobIT cnifg
3aKpUTK 3armnyLLKo

MoHTax nepeaHbOI
aMOpPTU3aLiNHOI CTIMKK

Bci pyxomi pi3bboBi 3’eAHaHHA
XOA0BOI YaCTUHMU cnif peTesibHO
3aTArHYTU TiNbKK nicna Toro, K
TpaHCMNOPTHMUN 3aci6 byae NOBHICTIO
nigroToBneHo Oo ekcnnyarauii,
OOTPUMYHOYUYUCH NPU LbOMY iHCTPYK-
uin Ta pekomeHgauin BUpoOGHUKaA
OO0 MOMEHTY 3aTAryBaHHA.

* 3aMiHMTM CaMOCTOMNOPHI rankm

* MoHTax cnig npoBoAnTM B 3BOPOT-
HbOMY MOPSAKY, 3a aHanorieto 3
OEeMOHTaXeMm

» KpinneHHs natpybka noBiTpsiHOI
marictparni HOBOro MHEBMaTUYHOIO
MOAyns NigBiCKW BIAKPYTUTU, NpU
LbOMY He 3HIMaTn NNacTUKOBI 3a-
rnyLwku!

* B pasi notpebun 3amiHUTK 3HOLWEHUN
naTtpybok NoBiTPAHOI Marictpani Ha
HOBWI, 3BEPHYTK yBary Ha npaBubHy
YCTaHOBKY KOHIYHOrO KifbLs (KOHYC
NMOBUHEH BYTK cnpssMOBaHui y Bik
NoBIiTPsIHOI MaricTparni)

* [Migkn4YnT cucTtemMy AiarHOCTUKM Ta
YBIMKHYTM 3anarntoBaHHs

* 3anoBHUTM NHEBMATUYHY amopTuH3a-
LiHY CTiNKY, BUKOPUCTOBYOYM CUCTE-
My LiarHOCTUKK

& -

YBara: y >)kogHOMy pasi He 3HimanTe
aBTOMObinb 3 NiANOMHUKA, SKLLO
nMHeBMaTuyHa npy>xnuHa/moaynb

NHEBMAaTUYHOI NigBickKU He 3Haxo-
auTbeda nig Tuckom! insg HakayyBaH-
HS1 CKOPUCTaNUTECh AiarHOCTUYHUM
npunagom!

+ OnycTuTn aBTOMOOGINb 3 NiANOMHMKA
* [lepeBipUTH repMeTUYHICTb CUCTEMNU

» [ig yac geMoHTaxy Ta MOHTaxy nepe-
BipUTY BCi pi3bbOBi 3€AHaHHS, B pasi
HeOoOXiAHOCTI peTenbHO 3aTArHy Ty,
OOTPMMYIOYUCH NPU LIbOMY IHCTPYKLN
Ta pekomMeHaalii BUpobHuMka

Mpumitka: BILSTEIN He Hece BiAnoBiAanbHOCTI 3@ NOLWKOAXKEHHS
TpaHcnopTHOro 3acoby Ta okpeMux AeTanen y pasi HefoTPUMaHHS
nopsaAKy i npaBun npoueaypu 3amiin aetanei. BHeceHHs
Byab-SKUX 3MiH Y KOHCTPYKLitO MTHEBMAaTUYHOIO MOAYNS NiABiCKM
NpV3BOAUTL A0 aHYMIOBaHHS rapaHTinHWX 3060B'13aHb BUpOGHMKa!
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